CYNGOR CYMUNED LLANDDAROG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion o gyfarfod Mis Tachwedd Cyngor Cymuned Llanddarog a
gynhaliwyd ar y 08/11/2017 yn Festri Porthyrhyd am 19.30yh.

Minutes of the November meeting of Llanddarog Community Council
held on the 08/11/2017 at the Vestry Porthyrhyd 19.30pm.

1.0 Presennol / Present:
Cynghorwyr / Councillors: J Youens (Cadeirydd / Chairman), R Owen, T
Evans, S Herridge, R Jones, D Stewart, M Rees.

Cyng Sir A Davies / County ClIr A Davies.
Clerc / Clerk & Cyfieithydd / Translator.
Mr H Francis.

2.0 Ymddiheuriadau / Apologies.
Cyng / Clirs E Davies & J Williams O.B.E.

3.0 Datganiadau o fuddiannau / Declarations of interest.
Dim / None.

4.0 Cyflwyniad gan Mr H Francis - Y Gerddi Fotaneq / Presentation by Mr
H Francis — Botanic Gardens

Fe wnaeth Mr Francis rhoi trosolwg o weithgareddau a datblygiadau
arfaethedig. Fe drafodwyd y pwysigrwydd o wneud cysylitiadau gyda’r
gymuned leol. Penderfynwyd diolch i Mr Francis am ei bresenoldeb / Mr
Francis gave an overview of activities and proposed developments. The
importance of making links with the local community was discussed. It was
resolved to thank Mr Francis for his attendance.

5.0 Materion Plismona a diogelwch ffyrdd / Policing and Road Safety
Matters

Fe wnaeth y Clerc gadarnhau ei fod wedi ceisio cael diweddariad ond nid
oedd y mater wedi ei drafod eto. Penderfynwyd aros am ganlyniadau’r arolwg
cyflymder cyn ystyried y mater eto / The Clerk confirmed that he has sought
an update but this matter has yet to be discussed. It was resolved to await the
speed survey results before discussing further.

6.0 Materion Cyngor Sir - Cyng Sir A Davies / County Council matters -
County Clir A Davies

Fe wnaeth Cyng Sir Davies rhoi adroddiad llawn. Fe roddwyd trosolwg o
weithgareddau dros y mis diwethaf, gan gynnwys diweddariad diddorol o ran
cyflenwad tai yn yr ardal. Fe benderfynwyd diolch i Cyng A Davies am ei
adroddiad / County ClIr Davies provided a full report. An overview of activities
over the last month was provided along with an interesting update in relation
to housing provision in the area. It was resolved to thank County Clir Davies
for her report




7.0 Adroddiad y Cadeirydd / Chairman’s Report

Croesawodd y Cadeirydd pawb ir Cyfarfod gan gadarnhau trefniadau Sul y
Cofio. Fe roddwyd adroddiad llawn ar gyfarfod diweddar Grwp Cynghorau
Cymuned y Gwendraeth yn ogystal. / The Chairman welcomed everyone to
the meeting and confirmed arrangements for Remembrance Sunday. A full
report was also given on the recent Gwendraeth Group of Community
Councils meeting.

8.0 Cadarnhau ac arwyddo Cofnodion Cyfarfod y Cyngor 11/1017/
Confirmation and_signing of the Minutes of the Council Meeting
11/10/17.

Ar 6l cynnig gan y Cyng R Jones ac eilio gan Cyng S Herridge; Penderfynwyd
cadarnhau'r cofnodion gan y Cyngor / Following a proposal by Clir R Jones
and seconding by Cllr S Herridge, it was resolved to confirm the minutes by
the Council.

9.0 Materion yn Codi o’r cyfarfod uchod / Matters arising from the
above meeting.
Dim / None

10.0 Gohebiaeth / Correspondence.

(2) Nodwyd yr itemau isod / The below items were noted.

1 Llywodraeth Cymru — Ymgynghoriad wedi ei gyhoeddi sy'n ceisio barn ynglyn a
newidiadau arfaethedig it gweithdrefnau sy’'n gysylltiedig a chofrestru meysydd tref a
phentref / Welsh Government — Consultation has been issued which seeks views on
proposed changes to procedures relating to the registration of town and village greens

2 Un Llais Cymru - Cylfeuon am apwyntiadau cyhoeddus a bwletin newyddion / One Voice
Wales — Opportunities for public appointments and newsletter bulleting.

3 Menter Cwm Gwendraeth — Grwp Cynghorau Cymuned yn cwrdd 24/10/17 (Cadeirydd yn
mynychu) a Cyfarfod cyffredinol ar 20/11/2017 / Menter Cwm Gwendraeth — Gwendraeth
Group of Community Councils meeting 24/10/17 (Chairman attends) and AGM on
20/11/2017 .

4 Gerddi Fotaneg — Cyfarfodydd cyhoeddus (Clerc wedi danfon manlynion o gwmpas yn
barod ar e bost a dodi ar y wefan) / Botanic Gardens — Public meetings (Clerk has sent
information around on e mail already and placed on website).

5 Cyngor Sir Gar — Gwahodd aelodaeth ar y Fforwm Derbyn / Carmarthenshire County
Council —Invitation for membership onto admission forum.

6 Un Llais Cymru — Holiadur ar darpariaeth gwasanaethau mynwentydd / One Voice Wales
— Questionnaire on provision of cemetery services

7 Cyngor Sir Gar — Apel Tegannau a Hamper Nadolig / Carmarthenshire County
Council)- Christmas Toy Box and Hamper Appeal

8 Cyngor Sir Gar — Trefniadau Addurniadau Nadolig / Carmarthenshire County Council)—
Seasonal Decorations Arrangements

9 Gwasanaeth Tan ac Achub Canolbarth a Gorllewin Cymru — Digwyddiadau / Mid and
West Wales Fire and Rescue Service — Roadshows

10 Cyngor Sir Gar — Fforwm ymgysylltu cyfarfod yn Tymbl 5/12/2017 / Carmarthenshire
County Council — Liaison Forum meeting in Tumble 5/12/2017.

11 Llywodraeth Cymru — Gwahoddiad i gyfarfod y Fforwm Trethi a diwygiadau arfaethedig i
Reoliadau Awdurdodau Lleol (Cyllid Cyfalaf a Chyfrifyddu) (Cymru) 2003 / Welsh
Government — Invitation to Tax Forum meeting and proposed amendments to the Local
Authorities (Capital Finance & Accounting) (Wales) Regulations 2003.

12 Cynulliad Cenedlaethol Cymru — Dulliau gweithredu lleol ar gyfer lleihau tlodi: Deddf
Llesiant Cenedlaethau’r Dyfodol a byrddau gwasanaethau cyhoeddu / National Assembly
for Wales — Local Approaches to poverty reduction: The Well-Being of Future Generations
Act and public service boards.




(b) Gweithredoedd yn sqgil ohebiaeth / Actions resulting from correspondence:
1 Opera leuenctid Sir Gar a’r cylch — cais am gefnogaeth ariannol. Roedd y Cyngor mewn
egwyddor a ddylid rhoi cyfraniad o £25.00, felly penderfynwyd rhestri'r mater y ar agenda
cyfarfod mis Rhagfyr 2017. Ni fydd yn bosib aros tan argymhellion y Cadeirydd ar roddion yn
y flwyddyn newydd. / Carmarthen and District Youth Opera - application for financial
assistance. Council was minded to provide a donation of £25, therefore it was resolved to list
on the agenda of the December 2017 meeting. It is not possible to wait until the Chairman’s
recommendations on donations in the new year.

2 Cyngor Sir Gar (Bwrdd Gwasanaethau Cyhoeddus) — Cynllun Llesiant Drafft.
Penderfynwyd rhestri y mater ar agenda cyfarfod mis Rhagfyr 2017 / Carmarthenshire
County Council (Public Service Board)— Draft well being Plan. It was resolved to list on the
agenda of the December 2017 meeting.

3 CIC Hywel Dda — Holiadur. Penderfynwyd byddai’r Clerc yn dosbarthu'r holiadur er mwyn i
Aelodau gynghori ar unrhyw sylwadau cyn y dyddiad cai / Hywel Dda CHC — Questionnaire.
It was resolved that the Clerk circulate on e mail so that Members can advise on any
comments ahead of the deadline.

11.0 Materion Cyllidol / Budgetery Matters

Fe wnaeth bob Aelod derbyn copi o adroddiad y Clerc o flaen llaw'r cyfarfod.
Fe wnaeth yr Aelodau gwneud newidiadau penodol. Penderfynwyd
cymeradwyo'r adroddiad fel sail lunio cyllideb blwyddyn nesaf gyda
newidiadau penodol / Each Member had been provided with a copy of the
Clerk’s report in advance of the meeting. Members made focused changes to
the register. Resolved to ratify the report as a basis for formulating next year’s
budget with focused changes.

12.0 Adologyiad o rél Cynghorau Cymuned a Thref yn vy dyfodol /
Review of the role of Town and Community Councils in the future

Fe wnaeth bob Aelod derbyn copi o'r daflen a’r 4 cwestiwn Y Panel o flaen
llaw'r cyfarfod. Fe wnaeth y Clerc rhoi braslun ar lafar. Penderfynwyd nodi yr
item yma. / Each Member had been provided with a copy of the flyer along
with the 4 questions of the Panel in advance of the meeting. The Clerk
provided a brief verbal overview. Resolved to note this item.

13.0 Adroddiad Blynyddol drafft 2018-19 Panel Annibynnol Cymru_ar
Gydnabyddiaeth Ariannol / Independent Remuneration Panel for Wales
Draft Annual Report for 2018-19.

Fe wnaeth bob Aelod derbyn copi o Adran 13 o’r adroddiad drafft o flaen llaw'r
Cyfarfod. Penderfynwyd cymeradwyo'r ffaith fod swm o £500 wedi ei glustogi
ar gyfer gyllideb blwyddyn nesaf ar gyfer taliadau personol trethedig Aelodau
(nid yw hwn yr un peth a chyllideb lwfans dinesig y Cadeirydd). Penderfynwyd
hefyd, fe fydd y Clerc yn ymateb fel i'r adroddiad drafft fel y ganlyn: “Mae’r
Cyngor yn cefnogi ymdrechion i arallgyfeirio'r Sector ac adnabod rél
ehangach Aelodau, ond mae gan y Cyngor bryderon ynglyn &’r
penderfyniadau yn yr adroddiad drafft — yn enwedig y rhai gorfodol. Mae
pryderon yn sgil oblygiadau ariannol, treth a chyflogres. Mae ansicrwydd yn
nhermau oblygiadau cyllidol mewn amser lle mae arian swrplws / arian dros
ben Cynghorau yn cael ei graffu” / Each Member had been provided with a
copy of Section 13 of the draft report in advance of the meeting. Resolved to
ratify that a sum of £500 be earmarked for next year’s budget for Members
personal taxable payments (this is not the same as the Chairman’s civic
allowance budget). Further resolved that the Clerk respond as follows to the
draft report: “The Council supports efforts to diversify the sector and
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recognise the increasing role of Members, however the Council has concerns
in relation to the determinations in the draft report, particularly the mandatory
ones. There are concerns at financial, payroll and tax implications. There is
uncertainty as to budget implications at a time when surplus funds held by
Councils are being scrutinised”.

14.0 Arolwg o'r trefniadau etholiadol ar gyfer Cyngor_Sirol Gaerfyrddin /
Review of electoral arrangements for Carmarthenshire County Council
Fe wnaeth bod Aelod dderbyn adroddiad ysgrifenedig o flaen llaw'r cyfarfod.
Fe wnaeth yr adroddiad amlinellu brif nodweddion yr arolwg. Penderfynwyd
nodi'r item yma / Each Member had been provided with a written report in
advance of the meeting. The report outlined the main facets of the review.
Resolved to note this item.

15.0 Canllaw wedi’i ddiweddaru ar gynnal arolygon cymunedol gan brif
gynghorau / Updated guidance on the conduct of community reviews by
principal councils

Fe roddwyd ystyried i'r mater ond nodwyd teimlwyd byddai’n annhebygol
fyddai arolwg cymunedol yn y byr dymor. Penderfynwyd nodi'r item yma. /
Consideration was given to this matter but it was felt it was unlikely that a
community review would take place in the short term. Resolved to note this
item.

16.0 Adolygiad o Etholaethau Seneddol / Parliamentary Constituencies
Review.

Fe wnaeth bod Aelod dderbyn adroddiad ysgrifenedig o flaen llaw'r cyfarfod.
Fe wnaeth yr adroddiad amlinellu brif nodweddion yr adolygiad, yn enwedig o
ran yr etholaeth leol. Penderfynwyd nodi'r item yma / Each Member had been
provided with a written report in advance of the meeting. The report outlined
the main facets of the review, particularly in relation to the local constituency.
Resolved to note this item.

17.0 Newidiadau i ddeddfwriaeth diogelu data / Changes to data
protection legislation

Fe wnaeth y Clerc gadarnhau ei fod yn trafod y mater yma gydag Un Llais
Cymru. Penderfynwyd nodi'r item yma a pharhau i'w gynnwys ar yr agenda /
The Clerk confirmed that he is ongoing discussion with One Voice Wales.
Resolved to note this item and continue to list it on the agenda.

18.0 Adborth yn dilyn cyfarfod ynglyn & materion cysgodfeydd bysiau /
Feedback following meeting regarding bus shelter matters.

Fe wnaeth y Clerc adrodd fod y Cyng A Davies a fe wedi bod yn cyfarfod
gyda swyddog o’r Cyngor Sir. Fe gadarnhawyd fod y Cyngor Sir yn glai ei
chysgodfeydd unwaith y flwyddyn. O ran y gysgodfa bws newydd arfaethedig,
mae’r Cyngor wedi cynnig gwasanaethau proffesiynol am ddim (ee dylunio).
Fe fydd yr ased yn berchen ac yn gyfrifoldeb y Cyngor Cymuned.
Penderfynwyd derbyn cynnig y Cyngor Sir a darparu'r prosiect trwyddyn nhw,
gyda’r Cyngor Cymuned darparu’r elfen cyfalaf. Fe fydd Y Clerc yn ceisio cael
eglurder ar faterion tendro / The Clerk reported that County ClIr A Davies and
himself attended a meeting with an officer from the County Council. It was
confirmed that the County Council will clean their shelters once a year. In
relation to the proposed new shelter the County Council have offered free
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professional services eg design. The asset would be owned and be the
responsibility of the Community Council. Resolved to accept the offer of the
County Council and deliver the project through them, with the Community
Council providing the capital element. The Clerk is to attain clarity on
tendering.

19.0 Dyfynbrisiau oddi wrth y Cyngor Sir am arwyddion /

Quotations from the County Council for signage.

Fe wnaeth bod Aelod dderbyn y dyfynbrisiau o flaen llaw'r cyfarfod ar gyfer
arwyddion marchogaeth, henoed a pharc chwarae ym Mynyddcerrig. Fe
benderfynwyd byddai’r Clerc yn ymateb it Cyngor Sir er mwyn ceisio cael
eglurder ar gyllido gan fod Aelodau dan yn deall fod ymrwymiadau wedi cael
ei rhoi mewn hyn o beth. / Each Member had been provided with quotes in
advance of the meeting for horse riding, elderly signage and playground
signage in Mynyddcerrig. Resolved that the Clerk reply to the County Council
seeking clarity in relation to funding as Members were under the
understanding that previous commitments had been made in this regard.

20.0 Materion Cynllunio / Planning Matters
Ceisiadau Cynllunio / Planning Applications

Cyf/ Math/ Lleoliad/ Disgrifiad/ Penderfyniad y

Ref Type Location Description Cyngor /
Council
resolution

) Full MAESDULAIS DEMOLITION OF AN Penderfynnwyd

W/36287 | Planning FARM, EXISTING TWO STOREY nodi / Resolved

MAESYBONT. REDUNDANT to note.
FARMHOUSE.

CONSTRUCTION OF A
NEW TWO STOREY
HOUSE WITH INTEGRAL

GARAGE
(D] Reserved | LAND AT REAR ALL MATTERS RESERVED | Penderfynnwyd
W/36288 | Matters OF FORMER (OUTLINE PLANNING nodi / Resolved
MYNYDDCERRIG | W/29479 DEMOLITION OF | to note.
SCHOOL EXISTING BUILDING AND
CANTEEN FORMING OF ONE OPEN

RESIDENTIAL PLOT)

21.0 Taliadau/ Payments
(a) Cadarnhawyd yr isod / The below were ratified

Rhif ~ Siec /| Dyddiad/Date | Cyflenwr a manylion/ | Swm/Sum
Cheque Number Suppliers and details

1320 16/10/17 A-ON £28.00
1321 18/10/17 Spencer Environmental £477.60
1322 18/10/17 Wales Audit Office £276.00

22.0 Derbyniadau /Receipts
Dim / None




23.0 Adolygiad parhaol o sefyllfa ymrestru awtomatig / Continued review
of auto enrolment position

Fe wnaeth bod Aelod dderbyn adroddiad ysgrifenedig o flaen llaw'r cyfarfod.
Fe wnaeth yr adroddiad amlinellu'r sefyllifa bresennol o ran cymhwysedd y
Clerc ar gyfer ymrestru awtomatig. Nid yw'r Clerc wedi gofyn i ymuno gyda
chynllun. Penderfynwyd nodi'r adroddiad / Each Member had been provided
with a written report in advance of the meeting. The report outlined the
present position in relation to the Clerk’s eligibility for auto enrollment. The
Clerk has not asked to join a scheme. Resolved to note the report.

24.0 Fforwm er mwyn i Aelodau i godi adroddiadau / cwestinynau drwy’r
Cadeirydd / Forum in_order for Members to raise reports / questions
through the Chairman

(a) Fe roddwyd adroddiad gan Cyng R Jones yn dilyn cwrs hyfforddiant Un
Llais Cymru. Penderfynwyd diolch i Cyng R Jones / A report was provided by
Clir R Jones following a training course with One Voice Wales. It was
resolved to thank Clir R Jones.

25.0 Daeth v cyfarfod i ben am 21.25 yvh / The meeting finished at 21.25
pm.




